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Adult Chris: When I was 13, my mother 

convinced my father to move us out of the 

Project.  

Quando eu tinha 13 anos, minha mãe 

convenceu meu pai a se mudar dos Projetos. 

 

She always said Project is just another word for 

experiment. 

Ela sempre disse que projeto é um sinônimo de 

experimento. 

 

In a lab, the government gives rats cheese. In 

the Projects, the government gives people 

cheese. 
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Em um laboratório, o governo dá queijo para os 

ratos. Nos Projetos, o governo dá queijo para as 

pessoas. 

 

 

Chris: Dad, can we stop at McDonald’s? 

Pai, a gente pode parar no McDonald’s? 

 

Julius: You guys have MacDonald’s money? 

Vocês têm dinheiro para o McDonald’s? 

 

Rochelle: Julius, the kids have to eat. 

Julius, as crianças têm que comer. 

 

Julius: They ain’t got to eat MacDonald’s. 

We got some belloni in the back. I’ll pull over. 

Eles não têm que comer no MacDonald’s. 



Tem sanduíche de beloni atrás. Vou encostar. 

 

Adult Chris: My father Julius Always kept 

belloni handy just in case. 

Meu Pai Julius sempre tinha um belloni com 

ele, só por precaução. 

 

Julius: We get one combo meal. Drew gets the 

burger, Tonya gets the fries, Chris you can have 

the drink.  

Vamos pegar apenas um combo. Drew fica com 

o hambúrguer, Tonya com as batatas fritas e o 

Chris com o refrigerante. 

 

Chris: One time I just got ice.  

Uma vez fiquei apenas com o gelo. 

 


